
30MM USMC M40A3 SCOPE RINGS - BADGER ORDNANCE 30MM USMC
M40A3 SCOPE RING .886" W/1" INSERTS

All-Steel Rings Matched for Precise Alignment

Badger Ordnance’s USMC M40A3 30mm Scope Rings were originally designed
for the M40A3 Scout Sniper Rifle and the Unertl 10x scope. These solid, secure
ALL-STEEL rings will work on any rifle with a MIL-STD 1913 Picatinny receiver
rail. Badger machines each USMC M40A3 30mm scope ring from steel barstock
and serializes them as matched pairs, eliminating the damaging effects of
mismatched rings. Sold in matched pairs Includes ring inserts so they can be
used with 1" scope tubes Hard black oxide finish Torx-head ring cap screws NSN
#5365-09-511-9954 Badger Ordnance USMC M40A3 30mm Scope Rings
provide the solidity and strength required to stand up to hard field and tactical
use.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE 30MM USMC M40A3 SCOPE RING .886" W/1" INSERTS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000137
Mfr. No.: 306-24
Finish: Black
Height: .886''
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.388kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 30MM USMC M40A3
Scope Ringe

Einführung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance 30MM USMC M40A3 Scope Ringe entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Handhabung deiner Scope
Ringe sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher installieren
und verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Scope Ringe vor der Installation auf Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.
Melde unsichere Produktzustände oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung des Zielfernrohrs führen,
was die Genauigkeit und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte beim Sichern der Scope Ringe.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig montiert und gesichert ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um ein Lockern während der Benutzung zu
verhindern.

Alters und publikumsbezogene Warnungen:
Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen bestimmt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Drehmomentschlüssel und einen TorxSchraubendreher.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Platziere die Scope Ringe auf der MILSTD 1913 PicatinnySchiene.
Richte die Scope Ringe mit der gewünschten Position deines Zielfernrohrs aus.
Setze die bereitgestellten Schrauben in die Ringkappen ein und ziehe sie mit dem
TorxSchraubendreher fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf das vom Hersteller empfohlene
Drehmoment anzuziehen.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Achte immer darauf, dass das Gewehr in eine sichere Richtung zeigt, während du es handhabst.
Überprüfe regelmäßig die Scope Ringe auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Wenn du Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und ersetze die Ringe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallrecycling.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der 30MM USMC M40A3 Scope Ringe konsultiere
bitte deinen Händler oder Hersteller.
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Safety Instruction Guide for 30MM USMC M40A3
Scope Rings

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance 30MM USMC M40A3 Scope Rings. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper use and handling of your scope rings. Please read this document carefully to
understand how to safely install and use the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope rings for any signs of damage before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe product conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation may lead to scope misalignment, which can affect accuracy and
safety.
Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended torque specifications when securing the scope rings.
Ensure that the scope is properly mounted and secured before use.
Regularly check the tightness of the screws to prevent loosening during use.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather necessary tools: a torque wrench and Torx screwdriver.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Place the scope rings on the MILSTD 1913 Picatinny receiver rail.
Align the scope rings with the desired position for your scope.
Insert the provided screws into the ring caps and tighten them using the Torx screwdriver.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer’s recommended torque specification.
Doublecheck that the scope is securely attached and properly aligned.

Usage:

Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when handling.
Regularly inspect the scope rings for wear or damage.
If you notice any issues, cease use immediately and replace the rings.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 30MM USMC M40A3 Scope Rings, please consult your
retailer or manufacturer.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Mira 30MM USMC M40A3

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira 30MM USMC M40A3 de Badger Ordnance. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y manejo adecuado de tus anillos de mira. Por favor, lee
este documento cuidadosamente para entender cómo instalar y usar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona los anillos de mira en busca de signos de daño antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto o incidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: Una instalación inadecuada puede llevar a un desalineamiento de la mira, lo que
puede afectar la precisión y la seguridad.
Evitando Peligros:

No excedas las especificaciones de torque recomendadas al asegurar los anillos de mira.
Asegúrate de que la mira esté montada y asegurada correctamente antes de usarla.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos para prevenir que se aflojen durante el uso.

Advertencias Específicas para la Audiencia:
Este producto no está destinado a ser utilizado por individuos menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne las herramientas necesarias: una llave de torque y un destornillador Torx.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Coloca los anillos de mira en el riel receptor Picatinny MILSTD 1913.
Alinea los anillos de mira con la posición deseada para tu mira.
Inserta los tornillos proporcionados en las tapas de los anillos y apriétalos usando el destornillador
Torx.
Usa una llave de torque para apretar los tornillos a la especificación de torque recomendada por el
fabricante.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada.

Uso:

Siempre asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura al manipularlo.
Inspecciona regularmente los anillos de mira en busca de desgaste o daño.
Si notas algún problema, cesa el uso inmediatamente y reemplaza los anillos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
No deseches el producto en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto a los Anillos de Mira 30MM USMC M40A3,
consulta a tu minorista o fabricante.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette 30MM
USMC M40A3

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette 30MM USMC M40A3 de Badger Ordnance. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation appropriées de vos anneaux de
lunette. Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre comment installer et utiliser le produit en toute
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours les anneaux de lunette pour détecter tout signe de dommage avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.
Signalez toute condition de produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la lunette, ce qui peut
affecter la précision et la sécurité.
Éviter les Risques :

Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de la fixation des anneaux de
lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement montée et sécurisée avant utilisation.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.

Avertissements Spécifiques au Public :
Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Rassemblez les outils nécessaires : une clé dynamométrique et un tournevis Torx.
Assurezvous que le fusil est déchargé et dirigé dans une direction sécurisée.
Placez les anneaux de lunette sur le rail récepteur Picatinny MILSTD 1913.
Alignez les anneaux de lunette avec la position souhaitée pour votre lunette.
Insérez les vis fournies dans les capuchons des anneaux et serrezles à l'aide du tournevis Torx.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis selon la spécification de couple recommandée par
le fabricant.
Vérifiez à nouveau que la lunette est solidement attachée et correctement alignée.

Utilisation :

Assurezvous toujours que le fusil est pointé dans une direction sécurisée lors de la manipulation.
Inspectez régulièrement les anneaux de lunette pour détecter l'usure ou les dommages.
Si vous remarquez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez les anneaux.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les anneaux de lunette 30MM USMC
M40A3, veuillez consulter votre détaillant ou fabricant.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottica 30MM USMC M40A3

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottica 30MM USMC M40A3 di Badger Ordnance. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione appropriati dei tuoi anelli per ottica. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere come installare e utilizzare il prodotto in
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Ispeziona sempre gli anelli per ottica per eventuali segni di danno prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Riporta eventuali condizioni pericolose del prodotto o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione impropria può portare a un disallineamento dell'ottica, il che può
influenzare l'accuratezza e la sicurezza.
Evitare i Pericoli:

Non superare le specifiche di coppia raccomandate quando si fissa gli anelli per ottica.
Assicurati che l'ottica sia montata e fissata correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente la tensione delle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:
Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica e un cacciavite Torx.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Posiziona gli anelli per ottica sulla guida ricevitore Picatinny MILSTD 1913.
Allinea gli anelli per ottica con la posizione desiderata per il tuo mirino.
Inserisci le viti fornite nei cappucci degli anelli e stringile utilizzando il cacciavite Torx.
Usa una chiave dinamometrica per stringere le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate dal
produttore.
Controlla nuovamente che l'ottica sia fissata in modo sicuro e correttamente allineata.

Uso:

Assicurati sempre che il fucile sia puntato in una direzione sicura durante la manipolazione.
Ispeziona regolarmente gli anelli per ottica per usura o danni.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci gli anelli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore assistenza riguardo agli Anelli per Ottica 30MM USMC M40A3,
consulta il tuo rivenditore o il produttore.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych 30MM USMC M40A3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych Badger Ordnance 30MM USMC M40A3. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i obsługę Twoich pierścieni
celowniczych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem, aby zrozumieć, jak bezpiecznie zainstalować i
używać produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj pierścienie celownicze pod kątem uszkodzeń przed instalacją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia celownika, co
może wpłynąć na dokładność i bezpieczeństwo.
Unikanie Zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas mocowania pierścieni
celowniczych.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany i zabezpieczony przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub, aby zapobiec luzowaniu podczas użytkowania.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Odbiorców:
Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18. roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny i śrubokręt Torx.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Umieść pierścienie celownicze na szynie odbiorczej MILSTD 1913 Picatinny.
Wyrównaj pierścienie celownicze z pożądaną pozycją dla swojego celownika.
Włóż dostarczone śruby do pokryw pierścieni i dokręć je za pomocą śrubokrętu Torx.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do zalecanej przez producenta specyfikacji
momentu obrotowego.
Podwójnie sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i wyrównany.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że karabin jest skierowany w bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Regularnie sprawdzaj pierścienie celownicze pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i wymień pierścienie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z pierścieniami
celowniczymi 30MM USMC M40A3, skonsultuj się z detalistą lub producentem.
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Turvaohjeet 30MM USMC M40A3 Kiikarirenkaalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance 30MM USMC M40A3 kiikarirenkaat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi,
kuinka voit käyttää ja asentaa tuotteen turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina kiikarirenkaat vaurioiden varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset vaarat: Väärä asennus voi johtaa kiikarin virheelliseen kohdistamiseen, mikä voi vaikuttaa
tarkkuuteen ja turvallisuuteen.
Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja kiikarirenkaiden kiinnittämisessä.
Varmista, että kiikari on oikein asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus estääksesi löystymisen käytön aikana.

Kohderyhmään liittyvät varoitukset:
Tämä tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi alle 18vuotiailta ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kerää tarvittavat työkalut: vääntömomenttiavain ja Torxruuvimeisseli.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Aseta kiikarirenkaat MILSTD 1913 Picatinny vastaanottorailille.
Kohdista kiikarirenkaat haluttuun asentoon kiikarille.
Aseta mukana olevat ruuvit renkaan kansiin ja tiukkaa ne Torxruuvimeisselillä.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit valmistajan suosittelemaan vääntömomenttiin.
Tarkista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Varmista aina, että kivääri osoittaa turvalliseen suuntaan käsiteltäessä.
Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja vaihda renkaat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden joukossa.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuusasioissa tai lisäavun saamiseksi liittyen 30MM USMC M40A3 kiikarirenkaisiin, ota yhteyttä
jälleenmyyjääsi tai valmistajaan.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 30MM USMC M40A3
Skenor

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance 30MM USMC M40A3 Skenor. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa korrekt användning och hantering av dina skenor. Vänligen läs detta dokument noggrant för att
förstå hur du säkert installerar och använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid skenorna för eventuella tecken på skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Potentiella faror: Felaktig installation kan leda till feljustering av kikarsiktet, vilket kan påverka noggrannheten
och säkerheten.
Undvika faror:

Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du säkrar skenorna.
Se till att kikarsiktet är korrekt monterat och säkrat innan användning.
Kontrollera regelbundet att skruvarna är åtdragna för att förhindra att de lossnar under användning.

Åldersspecifika varningar:
Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Samla nödvändiga verktyg: en momentnyckel och Torxskruvmejsel.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Placera skenorna på MILSTD 1913 Picatinny mottagarskenan.
Justera skenorna med den önskade positionen för ditt kikarsikte.
Sätt in de medföljande skruvarna i ringkapslarna och dra åt dem med Torxskruvmejseln.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till tillverkarens rekommenderade
vridmomentsspecifikation.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och korrekt justerat.

Användning:

Se alltid till att geväret är riktat i en säker riktning när du hanterar det.
Inspektera regelbundet skenorna för slitage eller skador.
Om du märker några problem, sluta använda dem omedelbart och byt ut skenorna.

Bortskaffande instruktioner
Bortskaffa produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 30MM USMC M40A3 Skenor, vänligen konsultera din
återförsäljare eller tillverkare.
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Bezpečnostní pokyny k 30MM USMC M40A3
montážním kroužkům

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní kroužky Badger Ordnance 30MM USMC M40A3. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí správné použití a manipulaci s vašimi kroužky. Pečlivě si prosím přečtěte
tento dokument, abyste pochopili, jak produkt bezpečně nainstalovat a používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zkontrolujte montážní kroužky na jakékoli známky poškození před instalací.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo incidenty příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika: Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu, což může ovlivnit
přesnost a bezpečnost.
Vyhýbání se rizikům:

Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu při zajišťování montážních kroužků.
Ujistěte se, že puškohled je správně namontován a zajištěn před použitím.
Pravidelně kontrolujte utahovací sílu šroubů, aby se zabránilo jejich uvolnění během používání.

Varování pro specifické publikum:
Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dospělého dohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Shromážděte potřebné nástroje: kroutící moment a Torx šroubovák.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Umístěte montážní kroužky na lištu MILSTD 1913 Picatinny.
Zarovnejte montážní kroužky s požadovanou pozicí pro váš puškohled.
Vložte poskytnuté šrouby do víček kroužků a utáhněte je pomocí Torx šroubováku.
Použijte kroutící moment k utahování šroubů na doporučenou hodnotu podle výrobce.
Znovu zkontrolujte, zda je puškohled bezpečně připevněn a správně zarovnaný.

Použití:

Vždy zajistěte, aby puška byla směřována bezpečným směrem při manipulaci.
Pravidelně kontrolujte montážní kroužky na opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte produkt používat a vyměňte kroužky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně montážních kroužků 30MM USMC M40A3 se prosím
obraťte na svého prodejce nebo výrobce.


